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216.

Vládní nařízení 
Ze dne 25. července 1939,

jímž se zřizuje vládní vojsko Protektorátu 
Čechy a Morava.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle čl. II ústavního zákona zmocňova­
cího ze dne 15. prosince 1988, č. 330 Sb. z. 
a n.:

§1.
(1) Zřizuje se vládní vojsko Protektorátu 

Čechy a Morava.
(2) úkolem vládního vojska jest spolupůso­

bit! při udržování vnitřní bezpečnosti a po­
řádku, počítajíc v to i použití k pomocným 
službám, zejména při pohromách ohrožujících 
život a majetek.

(s) Velitelem vládního vojska jest státní 
president. Správní záležitosti tohoto vojska 
náležejí do oboru působnosti předsedy vlády.

; § 2.
( •) Do vládního vojska bude převeden po­

třebný počet vojenských gážistů z povolání, 
déle sloužících a občanských zaměstnanců vo­
jenské správy podle vládního nařízení ze dne
6. června 1939, č. 139 Sb., o umisťování a ji­
ném zaopatření zaměstnanců vojenské správy 
a déle sloužících.

(2) Doplňování vládního vojska bude se díti 
přijímáním uchazečů dobrovolně se hlásících.

§3.
t1) Po ukončení 251eté služby má každý pří­

slušník mužstva vládního vojska nárok, aby 
byl umístěn na úřednickém nebo jiném za­
městnaneckém služebním místě. Doba, kterou

mužstvo vládního vojska skutečně ztrávilo 
v dřívější armádě bývalé Československé re­
publiky, v bývalé rakousko-uherské armádě, 
nebo v bývalém zahraničním vojsku, započí­
tává se do služby ve vládním vojsku.

(2) Nárok na umístění na úřednických nebo 
jiných zaměstnaneckých služebních místech 
může mužstvo vládního vojska uplatňovati po­
čínajíc dnem 1. října 1940.

(s) Podrobnosti stanoví vládní nařízení.

§ 4.
(1) Až do jiné úpravy věci pMí pro přísluš­

níky vládního voj ska obdobně předpisy platné 
pro dřívější armádu bývalé československé 
republiky, pokud neodporují účelu vládního 
vojska a poměrům vzniklým zřízením Protek­
torátu Čechy a Morava. Poměry platové (slu­
žební, odpočivné a zaopatřovací) budou upra­
veny zvláště. Ustanovení § 3 ví. nař. č. Í39/ 
1939 Sb. neplatí pro příslušníky vládního 
vojska.

(2) Ustanovení odstavce 1, věty prvé platí 
obdobně i o opatřování věcných potřeb pro 
vládní vojsko (ubytování, dopravní prostředky 
atd.).

§5.
Příslušníci vládního vojska skládají služební : 

přísahu, jejíž znění určí k návrhu vlády státní 
president.

§ 6.
Stejnokroj příslušníků vládního vojska po­

žívá ochrany vojenského stejnokroje podle do- ; 
sud platných ustanovení o vojenském stejno­
kroji.

§ 7.
Výdaje na vládní vojsko, které vzniknou do 

konce roku 1939, jdou na vrub rozpočtu minis­
terstva národní obrany v likvidaci.
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§8.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. čer­

vence 1939; provede je předseda vlády. 'v ' •

Dr. Hácha v. r.

Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Sádek v. r.
Dr. Kalfus v. r. Dr. Havelka v. r.
Dr. Kapras v. r. Čipera v. r.
Dr. Krejčí v. r. Dr. Feierabend v. r.

Dr. Klumpar v. r.

217.

Vyhláška předsedy vlády 
ze dne 30. září 1939 

o úpravě hospodaření čekankou, kávovými ná­
hražkami, kávou a čajem.

Podle § 11 vládního nařízení ze dne 18. září 
1939, č. 206 Sb., kterým se zmocňuje minis­
terstvo zemědělství k úpravě hospodaření ně­
kterými potravinami a krmivý, vyhlašuji:

§ 1.
Hospodaření čekankou, kávovými náhraž­

kami, kávou a čajem se upravuje následovně:

§ 2.

Podle této vyhlášky se rozumí:

a) čekankou čerstvé kořeny čekanky, ja­
kož i čekanka sušená,

b) kávovými náhražkami:

1. kávové směsi, t. j. všechny výrobky, 
k nimž je přimíšena zrnková káva, tedy i ká­
vové kostky (konservy a pod.),

2. kávové přísady, t. j. cikorka a přísady 
vyrobené z cukrovky, fíků, jejich směsí a ji­
ných přípustných surovin,

3. káva obilná, t. j. káva žitná, ječná a sla­
dová,

c) kávou všechny druhy kávy zrnkové, ze­
lené a pražené, též mleté, jakož i kávy kofeinu 
prosté nebo kofeinu částečně zbavené,

d) čajem upravené listy všech odrůd čajov- 
níku.

§ 3.
Hospodařením se pověřuje Společný výbor 

pro hospodaření čekankou, kávovými náhraž­
kami, kávou a čajem, dále jen „Výbor“.

§ 4.

ř1) členy Výboru jsou:

a) tři zástupci pěstitelů čekanky,
b) tři zástupci sušáren čekanky a řepy,
c) tři zástupci výrobců kávových náhra­

žek,
d) dva zástupci obchodníků kávou,
e) jeden zástupce obchodníků čajem,
f) tři zástupci spotřebitelů.

(2) Zástupce uvedené v odstavci 1, písm. a), 
a dva zástupce uvedené pod písm. b) jmenuje 
a odvolává ministr zemědělství, třetího uve­
deného pod písm. b) a zástupce uvedené pod 
písm. c) až e) ministr průmyslu, obchodu a 
živností a zástupce uvedené pod písm. f) mi­
nistr sociální a zdravotní správy.

(s) Bližší předpisy o úkolech a správě Vý­
boru obsahují stanovy, které jsou součástí 
této vyhlášky.

§ 5.
Výboru přísluší:

a) upravovat! dodávky, výkup a zpraco­
vání čekanky,

b) rozdělovat! suroviny pro výrobu kávo­
vých náhražek,

c) pečovati o výživu obyvatelstva kávou, 
čajem a kávovými náhražkami,

d) navrhovat! stanovení cen čekanky, ká­
vových náhražek, kávy a čaje,

e) předkládali příslušným místům návrhy 
a dobrozdání, týkající se dovozu a vývozu če­
kanky, kávových náhražek, kávy a čaje.

§ 6.

(i) Výbor podléhá státnímu dozoru, který 
vykonává vládní komisař nebo jeho zástupce. 
Vládního komisaře jmenuje a odvolává mi­
nistr zemědělství. Kromě toho vykonávají do­
zor s hlediska resortní působnosti zástupci 
ministerstva průmyslu, obchodu a živností, 
ministerstva financí a ministerstva vnitra 
v dohodě s ministerstvem sociální a zdravotní 
správy a zástupce nejvyššího úřadu ceno­
vého, které jmenují a odvolávají příslušní mi­
nistři, pokud se týče předseda nejvyššího 
úřadu cenového. Stejným způsobem jsou jme­
nováni a odvoláváni náhradníci úředních zá­
stupců. Zástupce ministerstva průmyslu, ob­
chodu a živností jest současně zástupcem 
vládního komisaře. Vládní komisař a zástupci 
druhých úřadů dozírají na to, aby Výbor 
plnil všechny povinnosti uložené mu tímto na­
řízením.


